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See the notice on TED website

74201-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de arrendamiento financiero – Rahmenvereinbarung Dienstrad-Leasing - 
AGKAMED GmbH
OJ S 22/2026 02/02/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: AGKAMED GmbH
Correo electrónico: vergabe@agkamed.de
Naturaleza jurídica del comprador: Grupo de autoridades públicas
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Rahmenvereinbarung Dienstrad-Leasing - AGKAMED GmbH
Descripción: Die AGKAMED GmbH beabsichtigt im Auftrag Ihrer Mitgliedshäuser (nachfolgend 
kurz "Auftraggeber" genannt) eine Rahmenvereinbarung über das Leasing von Diensträdern.
Identificador del procedimiento: b78a9114-2180-4205-8fe8-71718a0e8cbb
Identificador interno: VBG-004-2025
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 66114000 Servicios de arrendamiento financiero
Clasificación adicional (cpv): 34430000 Bicicletas

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Ruhrallee 175  
Localidad: Essen
Código postal: 45136
Subdivisión del país (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
País: Alemania
Información complementaria: siehe auch Anlage 1 Mitgliederliste.

2.1.3.  Valor
Valor máximo del acuerdo marco: 2 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YD3YTX68ZV7E# Der 
Auftraggeber behält sich gemäß § 17 Abs. 12 VgV vor, den Bieterkreis nach der ersten 
Angebotswertung auf drei Bieter zu beschränken, also nicht mit allen Bietern 
Verhandlungsgespräche zu führen. Durch dieses Verfahren soll gegebenenfalls unnötiger 
Aufwand bei den Bietern vermieden werden. Sollte mehr als ein Bieter auf dem dritten Rang 
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liegen, entscheidet das Los. Alle nicht weiter am Verfahren beteiligten Bieter erhalten eine 
Zwischeninformation. Diese Bieter werden nicht aus dem Verfahren ausgeschlossen, sondern 
bleiben als Reservebieter erhalten. Sie werden jedoch nur und erst dann wieder in das 
Verfahren einbezogen, wenn die Verhandlungen mit den bevorzugten Bietern nicht (mehr) 
erfolgversprechend sind.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Corrupción: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Falta profesional grave: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rahmenvereinbarung Dienstrad-Leasing - AGKAMED GmbH
Descripción: Die AGKAMED GmbH beabsichtigt im Auftrag Ihrer Mitgliedshäuser (nachfolgend 
kurz "Auftraggeber" genannt) eine Rahmenvereinbarung über das Leasing von Diensträdern 
abzuschließen. Die Rahmenvereinbarung hat eine Laufzeit von 4 Jahren voraussichtlich 
beginnend ab 01.05.2026. Die Konditionen müssen anhand der Marktentwicklung alle 12 
Monate verhandelbar sein. Das Anbieten über das Leasing von verschiedenen Fahrrädern 
möglichst vieler Hersteller ist gewünscht. Die Fahrräder müssen einen Auftragswert von 
jeweils 700EUR bis 7000EUR (netto, exklusive Versicherung und Wartung) aufweisen.
Identificador interno: VBG-004-2025

5.1.1.  Finalidad
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Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 66114000 Servicios de arrendamiento financiero
Clasificación adicional (cpv): 34430000 Bicicletas
Opciones: 
Descripción de las opciones: Wartungsverträge gemäß Vergabeunterlagen

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Ruhrallee 175  
Localidad: Essen
Código postal: 45136
Subdivisión del país (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
País: Alemania
Información complementaria: siehe auch Anlage 1 Mitgliederliste.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 48 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Certificados por organismos independientes sobre normas de aseguramiento de la 
calidad
Descripción del criterio de selección: Nachweis DIN EN ISO 9000ff (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung): Nachweis der Zertifizierung des Bieters bzw. aller Mitglieder der 
Bietergemeinschaft nach DIN EN ISO 9000ff (oder gleichwertig).

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: 3 Referenzen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Angabe von 3 Referenzen mit vergleichbaren Leistungen zur 
ausgeschriebenen Leistung einer Bedienung von öffentlichen Auftraggebern gemäß §99 GWB 
(davon mind. 1 Referenz mit mind. 3000 Mitarbeitern).

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über das Bestehen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 
Eigenerklärung über das Bestehen einer Betriebshaftpflichtversicherung oder über die 
Zusicherung, dass diese im Auftragsfall abgeschlossen wird. Mindestanforderung: Mindestens 
5,0 Mio. EUR für Personenschäden und Sachschäden. Die Ersatzleistung der Versicherung 
muss mindestens das Zweifache der o.g. Deckungssummen pro Jahr betragen. 
Bewerbergemeinschaften müssen eine Erklärung für die Bewerbergemeinschaft oder für jedes 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft vorlegen.
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Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Die Anlage 7 wurde dem Teilnahmeantrag beigefühgt 
(Wertungskriterien Teilnahmewettbewerb)

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Bewertungskriterien gemäß Anlage 7 - Wertungskriterien 
TWB (Referenzen, Umsatz, Anzahl Fachberater, Anzahl Fachhandelspartner) - Bewertung 
aller Bewertungskriterien gemäß Anlage 7 - Wertungskriterien TWB (Referenzen, Umsatz, 
Anzahl Fachberater, Anzahl Fachhandelspartner)
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 1 000,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 23/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YD3YTX68ZV7E/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YD3YTX68ZV7E

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 09/03/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YD3YTX68ZV7E
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 05/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber wird fehlende Unterlagen unter 
Berücksichtigung von § 56 Abs. 2 bis Abs. 5 VgV nachfordern. § 56 Abs. 1: "Der öffentliche 
Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der 
Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YD3YTX68ZV7E/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YD3YTX68ZV7E/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YD3YTX68ZV7E
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YD3YTX68ZV7E


74201-2026 Page 5/7

Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen 
oder zu vervollständigen."
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Teilnahmeantrag ** Mittels Eigenerklärung: - Ausgefülltes Formblatt "WK 
Teilnahmewettbewerb" ** Keine oder anderweitige Formerfordernis: - Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit: - Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit (gemäß AGKAMED-Formular). - 
Nachweis Nachunternehmer: - Verzeichnis der Nachunternehmer (gemäß Formblatt 
Nachunternehmer)
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen
Información sobre los plazos de revisión: Der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegen über dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AGKAMED GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: AGKAMED GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: AGKAMED GmbH
Número de registro: DE205941353
Dirección postal: Ruhrallee 175
Localidad: Essen
Código postal: 45136
Subdivisión del país (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
País: Alemania
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Punto de contacto: Projekt- und Ausschreibungsmanagement / Investitionsgüter
Correo electrónico: vergabe@agkamed.de
Teléfono: +49 20118550
Fax: +49 2011855399
Dirección de internet: http://www.agkamed.de
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: AGKAMED GmbH
Número de registro: DE205941353
Dirección postal: Ruhrallee 175
Localidad: Essen
Código postal: 45136
Subdivisión del país (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
País: Alemania
Punto de contacto: Projekt- und Ausschreibungsmanagement / Investitionsgüter
Correo electrónico: vergabe@agkamed.de
Teléfono: +49 20118550
Fax: +49 2011855399
Dirección de internet: http://www.agkamed.de
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registro: DE 164 242 157
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@brms.nrw.de
Teléfono: +49 2514111691
Fax: +49 2514112165
Dirección de internet: https://www.bezreg-muenster.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 

mailto:vergabe@agkamed.de
http://www.agkamed.de
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TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 6ab3785c-8b5d-4a1e-b6b9-9356c590c2f1  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 30/01/2026 14:08:25 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 74201-2026
Número de la edición del DO S: 22/2026
Fecha de publicación: 02/02/2026


	1. Comprador
	1.1. Comprador
	2. Procedimiento
	2.1. Procedimiento
	2.1.1. Finalidad
	2.1.2. Lugar de ejecución
	2.1.3. Valor
	2.1.4. Información general
	2.1.6. Motivos de exclusión
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidad
	5.1.2. Lugar de ejecución
	5.1.3. Duración estimada
	5.1.6. Información general
	5.1.7. Contratación estratégica
	5.1.9. Criterios de selección
	5.1.11. Pliegos de contratación
	5.1.12. Condiciones de la contratación pública
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Información adicional, mediación y recurso
	8. Organizaciones
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	Información del anuncio

